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 La didactique du Français Langue Étrangère : bilan et perspectives, Faculté de 
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 Vers une grammaire sensorielle dans l’enseignement-apprentissage du FLE, I 

Semana de las Lenguas Extranjeras, CRIF (Centro Regional de Innovación y 
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 Les images de la grammaire ou l’espace-temps éclairé, Université de Bourgogne, 27 

avril 2016.    

 Degré de figement et fréquence en didactique du FLE, II Séminaire doctoral 

international Les phénomènes phraséologiques dans l’enseignement du FLE 
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